
kis „miarro" (majoros fiu) eleven arczát, 

Hetedik évfolyam. 267-m szm. 
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Kolozsvártt, 1877. csütörtök november I5. 

A „KELET" előfizetési dija: 

Vidékra postán vagy helyben házhoz hordva 
Egész évre . 16 frt. 

Félérre.e..... , 

Negyedóvre.........4 

Egy hóra helyben.... 1 frit 50 kr 
Egyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik a „Kelet: mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. 

.. 

POLITIKALES KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Mirdetési dijak 
Hatszor hasábozott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

Bécsben : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 
haus den Wollzeile 36.) 
gasse I0.) Rud. Mosse Publicistiscbe Burean Budapesten. 
Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. Weisz mór 
hirdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. és Budapest 

Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb 
hirdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
2. (Eek- 

Haasenstein et Volgler (Wallüsch- 

zervitatór 5. sz. 

Nyiltéri czikkek 
garmond sora után 25 kr. fizetendő. 

; sSzerkesztői szállás: 
Főtér 4-ik szám hová a lap szellemi részét illető közlemények ezimzendők. 
a m 

Az ÉRTÉKESB CZIKKEK DIJAZTATNAK. 

Kolozsvár, 1877. nov. 14. 
(?) A levegő ismét béke-közvetitési hi- 

rekkel van tele s Beaconsfield lord beszéde a 
londoni főbiró ebédén bővön elég anyagot szol- 
gáltat a conjecturákra, melyekkel a hirlapok, 
jobb tárgy hiában, ugy is oly bőkezüen szok- 
tak bánni. 

A nemes lord, immár egy éve, hogy 
ugyanily alkalommal amaz emlékezetes beszé- 
dét megtartá, mely meglehetős harczias han- 
gulatával riasztó hatást gyakorolt a közvé- 
leményre, pénzpiaczra, de eredménye, mint 
tudjuk, csak is annyi lőn, hogy az orosz és 
angol lapok egy csomó szó-puskaport elpu- 
fogattak, a nélkül azonban, hogy a diploma- 
tiai viszonylatok, nyilvánosan legalább, va- 
lami változást szenvedtek volna. Ez idei be- 
széd hangja nem nevezhető oly érdesnek, mint 
elődjeé s legfölebb indirecte lehet belőle azt 
az általános következtetést kivonni, hogy az 
angol gyapju-zsák sem épen egészen oly ér- 
zéketlen, mint látszik, sőt, tekintve az önzés 
amaz uralkodó vonását, mely Anglia historiai 
magatartását állandólag jellemzi, a béke-ki- 
látások, melyeket Beaconsfield lord ismételve 
és annyira hangsulyoz, mintha azt a szándó- 
kot akarnák sejtetni, hogy, ha szép szerével 
nem lehet, erőszakkal is kisérlet tétetik az 
angol „érdekek" megvédésére. 

És aligha egészen tévednek hozzáveté- 
seikben azok, a kik a fényes porta terveit 
és reményeit abban látják gyökerezni, hogy 
az ázsiai orosz sikerek Angliát akaratja el- 
lenére is az actió terére sodorják, mig az eu- 
rópai harcztér végzetes esélyei a nyugati ha- 
talmasságokat kényszerithetik a tettleges föl- 
lépésre akkor, a midőn az orosz foglalási vágy 
tettekben fogja magát érvényesitni s a pré- 
dául nyert koncz kicsalja majd az osztrák- 
magyar monarchiát is oly ostentativ folyta- 

tott lethargiajából. 
És lehet-e csodálkozni Törökország ne- 

taláni ilyszerű tervezgetésein, ha élet-halál 
küzdelmének végerőfeszitései közben számit 
a szomszédok önzésére, akkor, a midőn, mint 
a tények mutaták, nem számithatott jog- és 
Igazságérzetére, nem támaszkodhatott a szent 
biztositásokkal körülsánczolt szerződésekre s 
nem volt a ki a jog- és szabadság érdekeit 
Miltan a maga érdekeinek merte volna val- 
ani. 

S Törökország már is tényre hivatkoz- 
hatik, a mikor az általános európai conflag- 
ratió rémével vél a nyugoti hatalmakra pres- 
Siót gyakorolhatni, mert ime, mint a hirve- 
vő mondja, Reuss herczeg a békeközvetitésére 
fölszólittatva, az oros z főhadiszállásra uta- 

itá a török külügyi hivatalt. 
Ime, a nagy és hatalmas Németország , 

a humanismus és czivilizatió hordozója, az 
pisten kegyelméből? való császárság, mely 
hadi sikereit is „durch Gottes Fügung"-nyeré 
- Pilatusi kézmozással utasitja el magától 
ztzaz ........ 

a békeszerzés „isteni munkáját, mely, mint 
lászik, isteni küldetéseinek feladatai között 
helyet nem foglal. 

Németország egységének - bár véres 
és erőszakos - keresztülvitelét minden gon- 
dolkodó azért üdvözölte, mert az európai bé- 
két vélte általa biztositva, s a mikor a há- 
rom császár szövetsége létrejött, ez általános 
béke lőn ország-világ előtt hangoztatva. A 
béke biztositására létrejött szövetség nem 
meggátolta, hanem lehetővé tette az idei 
hadjáratot s most, a midőn az eddig még 
diadalmas hadviselő fél a béke létre hozásá- 
ra szólitja föl a hármas szövetségleghatal- 
masabb tagját: ez non possumussal felel s 
mert a békeföltételek megállapitására saját 
coulissák mögötti befolyását biztositva tudja : 
utalja a törököt a Muszkaországgal való köz- 
vetetlen érintkezésre, más szókkal, az Euró- 
pa háta mögötti egyezkedésre, eshetőleg az 
európai áltálános összeütközés előidézére. 

Lehet-e tehát ily constellatiok között 
Törökországnak rosz néven venni, ha épen ez 
általános összeütközésre számit, ha ugyan 
olyan kártyákkal játszik, mint titkos ellene- 
sei s ha a rókával szemben a vadmacska fo- 
gásaihoz folyamodik. ; 

Most, épen most fog kitünni, hogy mi- 
nő előnyöket nyert monarchiánk a három csá- 
szári szövetség titokzatos szövedékeiből s ha 
vajjon nem lesz-e módja gyakorlatilag és saját 
kárára megtanulni a phaedrusi mese ama té- 
telét: primam tollo, nominor duia lep - 
csakhogy nem activa, hanem passiva for- 
mában. 

Ha igaz a hiradás, mely szerint Anglia 
az oroszok ázsiai előnyomulásának, kategori- 
kus üzenetével, határt kiván szabni, e lecz- 
ke előbb is elkövetkezhetik, mintsem egyelőre 

gondoltuk volna. 

Vajha rosz propheták lennének azok, kik 
a helyzet mai bonyolulataiban épen e veszély 
jeleit ösmerik föl. 

Vajha csalódnának, vajha ecsalódhatná- 
nak.... 

- Az erdőtörvényjavaslat tár- 
gyában erélyes lépések tétetnek. Ugy értesült a 

„B. Hirnők", hogy a földmivelés-, ipar- és ke- 

reskedelmi miniszterium kebelében bizottsági tár- 

gyalások vannak folyamatban az ezen miniszte- 

rium által készitett javaslat átvizsgálására. Ezen 

tárgyalás már most vége feléhalad, s befejeztők 

után a javaslat csakhamar be fog mutattatni a 

törvényhozásnak. 

- A képviselőház pénzügyi bizottsága 

tegnapelőtti ülésében megkezdte az 1878-ik évi 
költségvetési előirányzat tárgyalását. 

A kir. udvartartás előirányzata változatlanul 

elfogadtatott. A kabinet iroda szükségleténél He- 

gedüs előadó a 734 forintnyi személyes pótléknak 
Magyarországot illető fele részét törülhetőnek vé- 

li, ha a szükséglet, mind feddig átalánykép sza- 

vaztatik meg. 

A KELET TÁRCZÁJA 

Ábránd-képek. 
GOxuvet elbl ouztól. 

A ecsillagok. 

(Egy provence-i pásztor elbeszélése.) 

Azon időben, midőn nyájainkat őriztem a 

uberon tetőn, heteken át voltam ugy, hogy 
egy lelket sem láttam, csak magamban, egyedül 
élve, kutyám Labri és juhaim társaságában. Né- 
a-néha megjelent ottja mont-del ure-iremete gyógy 
füveket szedve, vagy megpillantottam egy-egy 
piémont-i szénégető fekete kormos arczát; de 
ezek mind nagyon egyszerű, hallgatag emberek 
voltak, mindig csak magánosan élvén, még ked- 
vüket is elvesztették a beszéléstől, s mit sem 
tudva a városi s falubeli hírekből. 

Ezért minden két hétben, a mint meghal- 
lottam a majorbeli öszvér csengettyüjét, tudva, 
hogy két heti élelem érkezik számomra, és meg- 
láttam a hegyoldalon rendre.rendre feltünedezni a 

vagy az 
öreg Nora néni tréka kendőjét, valóban nagyon 

ee.............................................. 

boldognak éreztem magamat. Elkérdeztem tőlük 

mi ujság oda át a falukon, ki keresztelt uj szü- 

lőttet, ki ment férjhez, mi hogyan tőörtént, de a 

mi leginkább érdekelt mindenek felett, az volt, 

hogy mit csinál urunk leánya, a mi kisaszszo- 
nyunk Stephanette, a legszebb leány tiz 

mértföldnyire a környékben. A nélkül, hogy mu- 

tatnám mennyire érdekel kitu dakoltam, ha megy- 

é gyakran mulatságokba eljár-é a siratókba, ha 

van-é most is sok udvarlója; s ha valaki azt 

kérdezné, mit érdekelhetnek engem mind e dol- 

gok, engem a szegény hegyi-pásztort, csak azt 
felelném neki, hogy husz éves ifju voltam és 
hogy ez a Stefanette mindennél szebb volt, mit 

a világon valaha láttam. 

Ugy történt, hogy egy vasárnapon, midőn 

vártam a két heti eleséget, csak nagyon későn 

érkezett meg. 

Reggel igy szóltam magamban: 

„A nagy mise végett késik*; aztán dél felé 

erős zivatar tört ki, s gondoltam, hogy az öszvér 

nem indulhatott útnak a nagy sár miatt. Végre 

ugy három óra felé, midőn az ég szépen kitisz- 

tult, a hegyoldal csak ugy csillogott az aláom- 

lett viztől s fénylő nap sugártól, hallottam a fa- 

levelexről alácsepegő viz halk zaja s a tuláradt 

patak sebes moraja közben megszólalni öszvérünk 
csengettyüjét, épp oly vigan, épp oly élénken, 
mint husvét ünnepén hangzó vidám harangozás. 

Nem a kis „miarro, sem az öreg Nora vezette 
ezuttal az állatot. Hanem. . . Nó talaljátok ki, 

A Eéziratok nem adatnak vissza. 
EKiadó-hivatal: 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

.A A bizottság az előirányzatot átalánykép 
változatlanul megszavazza. 

Az országgyülés szükségleténél Hegedüs 
előadó nem tartja indokoltnak azt, hogy a főren- 
dibáz szolgaszemélyzete számára most tetemesen 
nagyobb kiadás van előirányozva. 

Wahrmann, Simonyi Ernő, So ms- 
sich és Tisza Kálmán felszólalásai után a fő- 

rendiház szükséglete változatlanul elfogadtatott. 

A képviselőház kiadásainak előirányzata 

a ház elnökétől. 

A delegátió szükséglete változatlanul elfo- 
gadtatott. 

A függő államadósságokat ellenőrző bizott- 

ság szükségletét a bizottság változatlanul meg- 

szavazza 

A közősügyi kiadások függőben ha- 

gyattak. 

Az 1849 től 1867-ig fennállott központi 
kormány közegeknek nyugdijai változatlanul 

megszavaztattak, valamint Horvát-Szlavon or- 

szágok autonom kormányzatának szükséglete is. 

A polgárositandó határőrvidék beligazgatási 

szükségleténél a bizottság az előirányzatot meg- 

szavazza. 

A Fiume szükségleténél Somssich és Helfy 

pártoló fölszólalásai után az előirányzatot változat- 

lanul megszavazza. 

Az állami számvevőszék előirányzatánál He- 

gedüs előadó az átalányt 1000 frttal apasztandó- 
nak tartja. 

A bizottság az előirányzatot változatlanul 

megszavazza. 
A miniszterelnökség előirónyzata vita nélkül 

megszavaztatik. 

Az ő felsége személye körüli miniszterium 

költségvetésénél Hegedüs előadó a miniszter átira- 
ta alapján egy szolgának időközben történt nyug- 

.dijazása következtében a szükségletnek 360 frttal 

való felemelését javasolja. E módositással az elő- 

irányzat megszavaztatik. 
A horvát miniszterium dologi kiadásainál 

Hegedüs 200 frtot törülhetőnek vél. 

A bizotcság Tisza miniszterelnök és Bedeko- 

vich miniszter felszólalásaira az előirányzatot vál- 

tozatlanul megszavazza. 

Ezzel az ülés véget ért. 

- Delegáczi ók összehivását deczember 

4-5 ikére teszi a „Mont. Revue." Ez alkalom- 
mal Bécsben fognak ülésezni. A közös kormány 

egyelőre a hözös költségnek csak kiadási részét 

terjesztené a delegácziók elé, mivel a kiegyezés 

létrejötte nélkül nem lehet megállapitni az elő- 

irányzandó bevételeket; nevezetesen nem lehet tud- 
ni a monarchia két felének guótáját, a jövedel- 

meket s az osztrák-magyar Lloydnak fizetendő 

subventiót. Ha létrei jövendett a kiegyezés Ma- 

gyarország és Ausztria között, akkor előterjeszte- 
tik a közös költségvetés fedezeti része is. 

- A nov, 11-én tartott miniszterta nács 

megállapodott azon javaslatra nézve, melyet a kép- 
f................................... 

ki volt, nem más fiaim, mint a mi szép kisasz- 

szonyunk! a mi szép kisasszonyunk személyesen, 
egyenesen ülve az öszvér hátán a két füzfa kosár 

között, a hegyi légtől s a zivatar szelétől kipi- 
rult arczczal. 

A kis fiu beteg volt; Nora néni pedig ne- 

hány napi szabadsággal otthon gyermekeinél. A 
szép Stefanette mind ezt a közben mondta el, 
mig leszállott öszvéréről, és még azt is, hogy azért 
jött ily későn, mert az utat eltévesztette volt, de 
igy szemlélve őt vasárnapi öltözékében, szép vi- 
rágos szalagokkal diszesen, gyönyörü szoknyában 
s csipkékkel kebelén, inkább ugy nézett ki, mint- 
ha valahol tánczban időzött volna, minthogy az 

kedves kis teremtés! Nem tudtam levenni sze- 
meimet rólal Az igaz is, hogy soha ily közelről 
nem láttam őt eddig. 

Néha, télen át, mikor a juhnyájakat lehaj- 
tottuk a völgybe, s én estvénként bémentem a 
majorba vacsorálni, láttuk őt sebessen áthaladni 
a szobán, de soha sem állt szóba a ceselédekkel, 
mindig diszesen fel volt öltözve, s kissé büszké- 
nek nézett ki. 

Meost itt állt felőttem, egyedül én érettem 
jöve; nem elég ok volt-é ez, hogy ne tudjam hol 
áll a fejem ! 

Stefanette miután kiszedte a kosarakból az 
élelmi szereket, kiváncsian körül tekintett. Köny- 
nyedén felemelve vasárnapi szoknyáját, mely még 
el is sárosodhatott volna, belépett a „park"-ba. 
Látni akarta a kis házikót, hol aludni szoktam, 

iránt a bizottság pótlólag felvilágositást fog kérni 

lag Plevnától délre, de közel hozzá, a „zöld hegy" 

viselőház legközelebbi munkarendjére vonatkozólag 

előterjeszteni fog. A bankjavaslat letárgyalásával 

ugyanis ki van meritve a kiegyezés tárgyalható 

része, a budget pedig még nem tárgyalható. A 

kormány ennélfogva azt fogja javaslatba hozni, 

hogy a ház intézze el a pénzügyi bizottság által 
már beterjesztett jelentéseket s azután függessze 

föl a plenumban való működését, mintegy nov. 
22-23-káig. Ez idő alatt a bizottságok tárgyal- 

nák a hozzájok utasitott ügyeket. 22-ikén vagy 

23-án a ház ujból megkezdené üléseit és pedig a 
büntetőjavaslat rég óhajtott és sürgetett tárgyalá- 
sával, a mely a delegácziók összeülteig valószi- 

nüleg véget érhetne. 

A HÁBORU. 
A mult egész héten nyugtalanitó, aggodal- 

mas hirek keringtek adharcztéri helyzetről. Plevna 

és Erzerum körül öszpontosult a világ figyelme, 
mint a „P. N.8 helyesen megjegyzi s alig mult 

nap, hogy valami rémhir ne érkezett volna, mely 

e fontos positiók elestét jelentette. De azért Plev- 

na és Erzerumm még mindig török kézben vannak, 

sőt az örmény fővárosnál egy váratlan, csodával 

határos esemény történt, mely egyszerre megál- 

litotta a diadalmas orosz hadak előnyomulását. 

Nov. 4-én az orosz sereg ügyes hadicsel folytán 

a hatalmas Deve-Boyun positiónál ujra tönkre 

verte Mnkhtár pasa hadait; a törökök egész tü- 

zérsége, 40 ágyu, roppant készlet, 3000 fogoly 

jutott az ellenség kezébe. A török sereg romjai a 

legnagyobb rendetlenségben futottak vissza Erze- 

rumba, melynek sorsa immár eldöntöttnek látszott. 

Szerencsére azonban a beállthavazás s rosz 
idő megakadályozta az oroszokat diadaluk gyors 
kiaknázásában. Öt napot tétlenül kellett tölteniök, 
s midőn 9-kén keletről és délről rohamot intéz- 

tek Erzerum rögtönzött védmüvei ellen, a tevé- 

keny Mukhtár pasa már reorganizált s megsza- 

porodott sereggel várta s véres harcz után vissza 
is verte őket. Tizenegy órán át folyton hullámzott 
a küzdelem : az oroszok mindig fris csapatokat 

küldöttek előre, de mindig visszaverettek s az 

üldöző törökök elől egész Deve-Boyunig kellett 
hátrálaiok. E váratlan fordulat következtében Er- 

zerum sorsa némileg biztositottnak látszik, mert 

az oroszoknak nincsenek ostromágyuik, hogy a 

nem épen erős védmüveket összelőhetnék. Arra 

pedig e védmüvek mégis elég erősek, hogy egy- 

szerü gyalogsági támadásnak ellenálljanak. Kars 

vára szintén hősiesen védi magát s a helyőrség 

bátran megtagadta a capitulatiót. 

A Plevna sorsáról keringő gyászhirek 

nem valósnitak ugyan, de itt a helyzet kétségki- 

vül fölötte veszélyes. Mintegy 120.000 orosz s 
350 ágyu vasővként környezi Plevnát s elzárja 
azt minden külső összeköttetéstől. Az orosz főha- 

diszállás azon hitben, hogy Ozman pasának kellő 
élelmi- és lőszerkészlete nincs, kiéheztetés utján 

akarja capitulátióra kényszeriteni a török sereget. 

Időközben csak lépésről-lépésre, jól megfontolva 

közeledik a török védmüvekhez, s pénteken állitó- 

utat kereste a bokrok között. A gyönyörü szép 

a szalmaköteget, mely ágyamul szolgált, nagy 

juhbőrrel leteritve, nagy csuklyámat, botomat, s 

falra függesztettt kovás puskámat. Mindez mulat- 

tatá őt. Tehát itt élsz te szegény pásztorom ? 

Mennyire unhatod magad, hogy mindig csak 

egyedül vagy. Ugyan mivel foglalkozol? Mire gon- 
dolsz? . . . Szerettem volna azt felelni: Reád ur- 

nőm; és valóban nem hazudtam volna; de meg- 

zavarodásom oly nagy volt, hogy egyetlen szót 
sem birtam kiejteni. Azt hiszem észre is vette 

ezt, és hogy a gonosznak kedve telt benne, ha- 

mis kérdéseivel megnövelni zavaromat. - És 
kedvesed, pásztor, eljár-e néha ide a magasba 
meglátogatni téged? Az bizonnyal nem más lesz, 
mint az arany kecske, vagy az Estrella tün- 

dér, ki lábujj hegyen szokott a hegytetőkön végig 

futni . . . És ő maga is, a mint igy beszélt, 
egészen ugy nézett ki mint az az Estrella tün- 

dér, kedves daczos nevetésével, s a sietséggel 

hogy tova illanjon, mely látógatásából egész meny 
nyei jelenést csinált reám nézve. 

- Isten veled pásztorom. 
- Isten oltalmazzan urnőóm! S a jövő 

perczben már eltünt, magával vive üres kosa- 
rait. 

Midőn eltünt a lejtős ösvényen, ugy érez- 
tem, mintha a kavicsok, melyek öszvére lábainak 
érintésétől alá gurultak, mind szivemre estek vol- 
na. Soká, soká hallottam még viszhangjukat; s 
egészen mig a nap nyugalomra hajlott, ott ültem 
álmadozva, nem merve mozdulni is helyemből, ne- 
hogy elriaszszam a szép ábrándképeket. 

üzen a portának s megszállja Ó-Szerbiát. 

nevü positiót is megszállotta. Másrészt a lovas- 

ság a sophiai uton egész Jabloniczáig, nyugatra 

pedig Vraczáig hatolt előre, s igy Plevna körül 
nyugatra és délre mintegy tizenkét mértföldnyi 
terület van orosz kézben, a mi a törököknek a 
közeledést Osman pasához rendkivül megneheziti. 

Orchanieben Mehemed Ali pasa szervez uj sere- 

get, melylyel Osmannak segélyére akar menni. 
Ha tehát Plevna még pár hétig tarthatja magát, 

ugy talán Mehemed Ali még felszabadithatja a 

veszélyben forgó positiót. 

A Lom mentén Szuleiman pasa uj offen- 
sivára készül. Már a mult héten nagyobb kém- 

szemléket tett, s az oroszokat több pontról visz- 

szaszoritotta. De minthogy az itteni török sereg 

hir szerint 50.000 emberből áll, a tervezett offen- 

siva sikerére nézve igen eltérők a nézetek. 

Az orosz sajtó. 

Az orosz sajtó nincs megelégedve az avliári 
győzelem eredményével, s különösen az ellen tesz 

kifogást, hogy Tergukaszoff tábornok Izmail pa- 
sát, Heimann pedig Muktár hadait nem a kivá- 

natos erélylyel üldözték s visszavonulási vonalu- 

kat el nem vágták. A „Ruiszki, Mir" a deve- 

bojuni csata kimenetelében azonban a török hadse- 

regek fokozatos megsebesülésének kezdetét látja s 

Erzerum bevételét bizonyosnak tekinti. Várakozá- 

sa szorint Karsz ostroma és bevétele Erzerum eles- 

te után nem fog az oroszoknak nagy áldozatába 
kerülni, mert a helyőrség csüggedt lelkül lesz. A 
uGolosz" a külpolitikai ügyekben tanusitott mér- 
séklete miatt többi laptársai és orosz közön- 

ség egy része előtt kegyvesztett, népszerütlen saj- 

tóközeg. A „Sovremennyja Izviestia" neki ront 

azon állitása miatt, hogy Törökország harczképes- 

sége most nagyobb mint valaha és az eszkőzei 

kimerithetlenek. A czáfoló épen az ellenkezőt tart- 

ja igaznak s mérgében nem tudja, milyen nemze- 
tiséghez számitsa a „Goloszte, valljon a török- 
höz vagy az „osztrák*-hoz, legkevésbbé az orosz- 
hoz. Czikkiró vérmes reményeket táplál s meggyő- 

ződése az, hogy Oroszország most már az igazi 
uton van és bizonyosan eléri czélját, ha a meg- 
kivántató figyelemmel és szilárdsággal halad fe- 
léje. A valódi tartós béke, azaz a balkáni félszi- 

get végleges rendezése, ugy mond, csak Kon- 

stantinápoly falai között létesithető, de minden 
eszközt, minden követ meg fognak mozditani a 

győztes ellenei, hogy őtet utjáról letereljék. Most 

szitkozódnak, azután sajnálatukat fogják kifejezni, 

későbben tanácsokat adni, utóvégre pedig a nagy- 

lelküséghez fognak folyamodni. A porta váratla- 

nul, hirtelen nagy engedékenységet fog tanu- 

sitani, s oly feltételeket előterjeszteni, melyek fe- 

lülmulni fogják az Oroszország által egy évvel 

ezelőtt szabott feltételeket - hogy ezek által szék- 

városának elestét elkerülje. A porta tudja, kogy 
Konstántinápolynak bár ideiglenes elestével az eu- 
rópai török uralom teljesen és visszavonhalatlanul 

magától összedőlne. 

Szerbia magatartása. 

A szerb minisztertanács orosz parancsra 
kimondotta, hogy Szerbia deezember elején hadat 

Nov. 

Este felé. midőn a völgy-fenék kezdett már 
kékes szinben uszni, s az állatok bégetve nyo- 

multak közelebb egymáshoz, hogy felkeressék, éji 

szállásukat a „park"-ban, hallottam, hogy a lej- 
tőről valaki nevemet kiáltja, s láttam megjelenni 
kisasszonyunkat, nem többé mosolygón, mint az 
előtt kevéssel, de reszketve a hidegtől, félelemtől, 
és átázástól. Ugy látszott, hogy a völgy tulsó vé- 
gén a Sordue vizét a nagy zápor eső ikövetkezté- 
ben megaradva találta, s még is minden áron 
át akarva hatolni rajta, csaknem vizbefulásnak 
tette ki magát. A legborzasztóbb az egészben az 
volt, hogy ily késő esti órában gondolni sem le- 
hetett arra, hogy visszatérjen a majorba. Mert a 
kerülő utat a mi kisasszonyunk soha sem találta 
volna meg egy maga s én meg nem hagyhattam 
el a turmát. A gondolat, hogy az éjet itt a 
hegytetőn keli eltöltenie, nagyon aggasztá, külö- 
nösen az övéinek okozandó nyugtalanság miatt. 
Én igyekeztem lehetőleg vigasztalni őt: 

- Juliusban rövidek azi éjek urnóm... 
Csak rövid percznyi kellemetlenség az egész ... 
§ gyorsan jó tüzet gerjesztettem, hogy megszá- 
ritsam lábait, a Sorgue vizétől egészen átázott ru- 
háit. Azután tejet, sajtot tettem eleibe s de a 
szegény kicsike nem gondolt evésre, sem hogy 
magát melengesse, s látva a nehéz könycseppeket, 
melyek szemébe gyültek, én is nagy kedvet érez- 
tem vele együtt sírni. 

(Folyt. köv.) 



27-én már az őösszes dandárok mozgósitva lesznek 
s Milán fejedelem a határra fog utazni. Az eddig 

mozgósitott csapatokat egy orosz ezredes már in- 

spiciálta. Az orosz kormány ujabban egy millió 
rubelt fizetett Szerbiának. Ezek folytán a porta és 

a szerb kormány közt élénk jegyzékváltás fejlő- 

dött ki. 

Plevna helyzete. 

Plevna helyzetérőla ,„Times" bo- 

goti levelezője okt. 29-iki jelentésében kikalkulál- 

ja, hogy Ozmán pasa serege kevéssel a körülzára- 

tás előtt 14 napra való élelmet kapott, követke- 

zik tehát, hogy a plevnai őrségnek körülbelül 10 
napra van még élelme, és azért ez idő leteltével, 

vagy meg kell adnia magát, vagy ki kell törnie. 

Ha Ozmán pasa az utóbbit kisérti meg, akkor a 

szofiai utat valószinüleg kerülő utakon törekszik 

elérni. Egy járhatatlan szakadék, mely Plevnától 

Tucseniczáig terjed, megakadályozza a kitörést 

délkelet felé. Ozmán pasa tehát valószinüleg dél- 

nyugat felé fogja keresztülvágni magát és Teli- 

szen tul iparkodik az országutra jutni. Igy való- 

szinü, hogy Ozmán pasa sorsa tizennégy nap alatt 

eldől. Bizonyára köteteket lehetne teleirni a török 
katona kitartásáról, hogy a Plevna körüli sán- 
czokat 52 napon át védelmezte, gránátokkal el- 

halmoztatva, anélkül, hogy saját ágyujával sokat 

felelgetett volna. A katonára nézve semmi sem 

nehezebb, mint az ellenséges tüz közepett válasz 

nélkül nyugodtan megállani, és ezt a törőkök csak- 

ugyan bámulatos módon megtették. 

Montenegró. 

A krályeviczai (porto-rei) „Grimoracz" czet- 

tinjei levelezője szerint Montenegro legközelebb 
Albánia irányában kezdi meg actioját. Itt feküsz- 

nek: Podgoricza város és Spuzs, Zsablyar és Le- 

szendra várak, melyek Czrnagorát vasövként 

övedzik körül s a szabad mozgást akadályozzák. 

Ezen positiók a feketehegyiekre nézve ép oly fon- 

tosságuak, mint volt Niksics. Különösen fontos 

pont rájuk nézve Podgoricza. Ezt igen jól tudják 

a törökök is, s Podgoriczát olykép erősitették meg, 

hogy bevehetetlennek tartják. Levelező szerint azon- 

ban Niksics elestét a Podgoriczáó fogja követni. 

Nikola fejedelem hadiszállása jelenleg : Orja-Luka. 

Táviratok. 

Bukarest, nov. 12. Az Agence Russe je- 

lenti Berlinből: A porta Reuss herczeg német 

nagykövetnek insinuálta, tenne lépéseket, misze- 

rint Németország közvetitsen békealkudozások 

iránt. Reuss herczeg azt felelte, hogy a porta for- 

duljon az orosz főhadiszálláshoz, 

Szt-Pétervár, nov. 12. (llivatalosan 

Bogotból, f. hó 10-ikéről.) Sipkánál f. hó 8-án 

heves ágyuzás folyt; az oroszok vesztesége 4 ha- 

lott és 14 sebesült. 

F. hó 9-én Skobeleff csapata előnyomult, 

jelző sortüzet adott, a köd felhasználásával első 

rohammal bevette a „zöld domb" elől levő ma- 

gaslatát, a sánczokat megszállva tartó törököket 

lemészárolta és azonnal megerősitette a bevett 

positót, mi hajnal hasadtáig be volt fejezve. A 

törökök 9-én este és 10-én reggel megkisérlették 

az oroszokat kiüzni, de mindannyiszor nagy veszte- 

ségekkel visszaverettek. 

Szent-Pétervár, nov. 12. (Hivatalosan 

Bogotból, november 11-ről.) Mult éjjel a törökök, 

számitva a homályra és az orosz csapatok kime- 

rültségére, 56-7 ,„tábor"-ral megkisérlették Sko- 

beleff positjói ellen hirtelen támadást intézni; a 

lesbe állitott oroszok megintették Skobeleffet, ki 

két óráig heves lövöldözést folytattak; a lesbe ál- 

litott oroszok továbbra is megmaradtak positióik- 
ban; az oroszok vesztesége a két éjjelen 120 ha- 

lott volt. 
Kostantinápoly, nov. 12. Havas ügy- 

nöksége jelenti: Sakir pasa kineveztetett Orcha- 

nie parancsnokává. Sefket pasa fog helyére men- 

ni a balkán hadsereghez. 

London, nov. 12. A Daily News egytáv- 

irat szerint a plevnai sereg még 30-40 na- 

pig tarthatja magát, mert 6000 marhája van. 

Serájevo, nov. 12. Hussein Fevzi pasa 
banjalukai kormányzó Boszniából és Herczegovi- 

nából 15 zászlóaljjal és egy üteg Krupp ágyuval 

Bolgárországba indult. 

Francziaországból. 

A kormányválságra vonatkozólag a lapok a 

következőket jelentik : 
A „Assemblóée Nationale" szerint, mihelyt a 

képviselőház a mostani cabinetnek megszavazza a 
bizalmatlanságot, egy teljesen megalakult cabinet 
fog az ügyek élére állani egy „kiváló financier" 

elnöklete alatt. 

A „France" értesülése szerint Mac-Mahon 

tábornagy kijelentette a jobboldali küldöttségnek, 
hogy be van bizonyitva, mikép a mostani cabinet 

már nem birja a senatus bizalmát, s minthogy a 

közönség azt hihetné, hogy ezen bizalmatlanság 

az állam fejére czéloz, tehát még szerda előtt uj 

cabinetet kell alakitani. Ha ez igaznak bizonyul, 

akkor ma vagy holnap már uj cabinet lép a se- 

natus elé, bizalmi szavazatot kérve. 

A „Moniteur Universel" jelenti, hogy a tá- 

bornagy-elnök a 9-ikén tartott minisztertanácsban 

mindenekelőtt azon erős elhatározását jelentette ki, 

hogy semmi esetre sem fog visszalépni, mig egy 

cabinethez a szükséges elemeket összegyüjtenie nem 

sikerül. Hozzátette a tábornagy, hogy a jelen pil- 

lanatban jónak vélte télbeszakasztani minden tár- 

gyalást, s ezt csak akkor fogja folytatni, ha az 

egyik vagy másik ház magatartása erre kellő ala- 

pot ád. A cabinet tagjai erre ismételve kijelentet- 

ték, hogy készek megmaradni a tábornagy mel- 

lett mindaddig, mig ő ezt szükségesnek tartja. 

Magyar tudományos akadémia. 

A nyelv- és széptudományi osztály nov. 12- 

iki ülésében először Ponori Thewrewk Emil érte- 

kezett az Abdul Hamid által küldött Festus-co- 

dexről. Kimutatja, hogy a kézirat nem Corvin-, 

hanem Sforza-codex, s azt 1447-1466 közti idő- 

ből való olasz ebmer irta, ki épenséggel nem ér- 

tett a mű tartalmához s azért a kézirat örökölt 

hibáit még számtalan hibával tetézte. 

Tárgyalás alá vétettek ezután a nyelvtudo- 

mányi bizottság által a magyar helyesirásra vo- 

natkozólag ajánlott elvek és szabályok. 

A szók összetételének a bizottság által elő- 

sorolt eseteit A ra n y László egyrészről nem tartja 

kielégitőknek, más részről az osztályozást sem tart- 

ja helyesnek. Concret javaslatot nem akar előter- 

jeszteni, csupán egyes példákat hoz felállitásának 

igazolására s azon nézet fejezi ki, hogy a javas- 

latba hozott számos categoria inkább meg fogja 

zavarni az olvasót, semhogy abból okulást merit- 

hetne. 

Boevallja azonban azt is, hogy a maga ré- 

széről is megkisérlett más szabályokat felállitani, 

de az nem sikerült. 

Ballagi Mór a bizottsághoz kivánja e fe- 
megerősitette a sánczokat és meghagyta a csapa- 

toknak, hogy készültségben maradjanak; a tő- 

rököket száz lépésnyi távolságra hagyták jönni, 
azútán sortüzzel fogadták; a törökök eleinte visz- 

szafutottak, de ismét megvetették lábukat, és éjjel 
................... 

A gyermeki szeretetnek egy szép páldája. 
Nem kell a gyertyát véka alá rejteni! 

Jézus. 

Azok, kik a gyermekek nevelésével nem 
kenyérért, de a igyermek-világ boldogitásáért fá- 

radoznak, azok kell, hogy figyelemmel kisérjék 

azon mozzanatokat is, melyek ezek körében ész- 

lelhetők. És oh! . . vajmi megható, vajmi vonzó 
képeket fedez itt fel!. . Igenis, megható, vonzó 
képeket, melyek a keserü kenyeret, melyet verej- 

tékkel kell öntözniök : megédesitik! - S igaz- 
ságos-e azon tanitó, ki elveszi a gyermek kedély- 

világából szétáradó áldásokat, s ezeket önzőleg 

rejti el maga számára, hogy ne legyen kivüle 
más, ki örüljön e vonzó képeknek, kinek szemé- 
ben a fájdalom könnyei közé az öröm gyémántjai 
is hullhassanak?!. . Én azt hiszem nagy szol- 
gálatot teszünk a közönségnek, ha elvonjuk fi- 

gyelmét egy perczre a háborus világból s kibé- 
kitjük a minden oldalról ostromló ellenséggel, 
midőn az iskolából egy szép képét mutatjuk be 
a szeretetnek. - De ne az üres frásisok, a té- 

jezetet visszautasittatni, hogy a felmerűlt észre- 

vételek tekintetbe vételével lehetőleg megfelelő 

javaslatot terjesszen elő. 

Gyulai Pál felemliti, hogy a szóösszeté- 

tel esetei különösen a távirda hivatalok és a kö- 

felsőbb leányosztályból követelte áldozatát!... De 

ha megelégedett volna azzal, hogy letör egy 

kedves nyiló bimbót, egy szép reményekre jogosi- 
tó rózsaszálat, tán nem törné meg annyira keblét 

azoknak, kik e gyermekekbez, miként a mosoly- 

gó napnak éltető, sugaraihoz hozzá szoktunk!... 

Nem! ő két áldozatot követelt!.. S hiába szóltak 
a fohászok az egek urához: ő jónak látta nem se- 

giteni, emberi erő pedig... segitni nem tudott1... 

Novemb. 10-én délután fél négykor szünt meg 
szenvedni egy kedves tanitványunk, egy jó gyer- 
mek, szeretett tanulótárs: Czirják Ilka. 

Engem kiszólitottak az iskolából, közlék ve- 

lem a veszteséget. A mint pár percznyi távollét 

után a terembe visszaléóptem, egyik tanitványom 

arczomról olvasva, kérdi: ugy-e Ilka halt meg ? !. 

s midőn nem titkolhatám a tényt : oly jelenetnek 

lettem tanuja, mely még a köveket is kell hogy 

sirásra fakassza: harmincz gyermek tört ki han- 

gos zokogásban, annyira, hogy nem valék képes 

egy vigasztaló szót találni számukra!... Oh édes 
olvasóm : ezt látnod kellett volna, hogy legyen a 

gyermeki ártatlan kedély nemességéről képzeted1.. 

nyek nyujtsák a vonzó, a tanulságos élvezetet. 

A napjainkban előforduló betegségek közül 
különösen magára vonta a közönség figyelmét azon 

betegség, mely kivált a gyermekeket fenyegeti 
nem csak betegséggel, de halállal. Ha egy gyer- 

meket látunk ablakunk alatt a temető felé kisér- 

tetni, önként jó a gondolat, hogy ez is a „ron- 
csoló-toroklob áldozata, és sejtelmünkben ritkán 

is csalódunk. A napokban a kolozsvári ág. h. ev. 

iskolába is betette lábát e kérlelhetlen róm, s a 

nem volt itt egyetlen erőltetett köny is, nem a 
látszani óhajtó, nem a megdicsértetni vágyó hiu- 
ságnak semmi nyoma ! 

Ezen jelenet után iparkodtam, a mennyire 
lehetett, a gyermekeket megnyugtatni, de a tani- 
tást folytatni lehetlenné lett. Vasárnap esett a 
más napra, melyen a gyermek eltemetendő volt, s ez 

okból jonak láttam tanitványaimat kérni (mert 

igy szoktam velek), hogy ne kisérjék ki a meg- 
holt jó barátnét a temetőbe; de nem tudtam ve- 
lök ézt megigértetni, érezták ők, hogy igéretüket 
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zönség között adnak controversiákaragokot s több 
izben az akadémia is megkerestetett egyes szó- 
összetételek feletti itéletmondásra. A távirdahiva- 
talnokok ép ugy, mint a közönség azt állitja, hogy 
ők tudják a helyesirást; a közön ségnél természe- 
tesen még más érdek is forog fenn, mert ha két 

szót egybeir, a táviratért esetleg kevesebbet kell 

fizetni. 

A szóösszetételekről szóló egész fejezet Joan- 

novics inditványára a bizottsághoz utasittatott, 

hogy inkább a szók nyelvtani sajátsága, mintazok 

beltartalma és jelentősége szerint állitson fel sza- 

bályokat. 

A számnevek irásánál a bizottság szintén 

számos categoriát állit fel. 
Szász Károly ugy látja, hogy e fejezet 

ugyanazon hibában szenved, mint az előbbi, mert 

számtalan szabályt állit fel, melyek épen nem tisz- 
tázzák, sőt inkább összezavarják a kérdést. Nem 

érti, hogy miért kelljen háromszáztiz ezeret külön 

irni és háromszázezret egybe, mint a bizottság 
javasolja. Csak két szabályt tart e tekintetben 
logikusnak; vagy azt mondani, hogy egy szám- 

csoport egybe, irassék, akármilyen hosszu is lesz 
a szó; vagy ugy osztani fel a számneveket, amint 

azok a számitásban hármas csoportban iratnak. 

Minthogy az előbbi irásmód nehézséggel jár a 
kivitelben, az utóbbit kivánja elfogadtatni, 

Vadnai Károly szintón leghelyesebbnek 
tartaná azt, ha a számnevek egybeiratnának, ha 

egy számfogalmat fejeznek ki. 

Joannovics a bizottság javaslatát pár- 
tolja. 

Fogarassy leghelyesebbnek tartja Száss 

inditványát. 

Greguss Ágost nem helyesli, hogy a bi- 
zottság a számok irásánál a számtan elveiből és 

nem a gramatica szabályaiból indult ki. Azt hiszi, 

minél rövidebb szókból áll ez irás, az annál vi- 

lágosabb. 

Leghelyesebbnek tartaná azon szabályt, hogy 
mindea szám külön szóval irassék és vesszőve) 

választassék el, igy pl. öt, száz, husz. 

Ballagi Mór a hansulyt kivánja irány- 

adóul vétetni s igy irva: száz hetvenőt; öt- 

száz kilenczvenöt stb. Egyébiránt ezélszerübb- 

nek tartana e kérdést is a bizottsághoz utasi- 

tani. 

Az osztály eltogadta az inditványt. ÉEzzel 
az ülés véget ért. 

ORSZÁGGYŰLÉS. 
A képviselőház november 12-iki ülésében az 

elnök bemutatja Liptómegye kérvényét a borgyár- 
tás eltiltása és a házi adóról szóló javaslat mel- 

lőzése iránt, Budapest főváros kérvényét a telek- 

átiratási dijak tárgyában, s a házi ipar terjesztő 

egyesület kérvényét az ipartanitó-képezde segélye- 

zése iránt. - A kérvényi bizottsághoz utasit- 
tatnak. 

Bemutatja továbbá az elnök b. Weisz Pál 
Nyitramegye nyitrai kerületében megválasztott 

képviselő megbizó levelét. Az állandó igazoló bi- 
zottsághoz utasittatik. 

Tisza miniszterelnök benyujtja az 1876-ki 

zárszámadásokat, az állami számszéknek erre vo- 

natkozó jelentését, s a miniszterium észrevételeit. 

A zárszámadási bizottsághoz utasittatnak. 

Következett a napirend: banktörvényja- 

vaslat tárgyalásának folytatása, még pedig a jel- 
záloghitelüzlet alapszabályai. 

Az 55. §-hoz Hosztinszky János tett lényeg- 

telen módositást, melyet a ház el is fogadott. Az 
58. §-hoz Széll pénzügyminiszter tett irályi mó- 

dositásokat. A többi változatlanul fogadtatott el. 

Elfogadta ezután a ház a törvényjavaslatot, 
..................... 

s utána a bankügyi bizottság többségének ismert 
határozati javaslatát. 

Végül szavazott a báz egy-egy tagra a bi- 
gáló bizottságba, az állandó bizottságba, a gaz- 

dasági bizottságba, s egy póttagra a delegatióba. - 
Ezzel az ülés véget ért. 

Végső válasz 

Horváth László megyei főjegyző urnak. 

Kézdivásárhelyt, nov. 12. 1877. 

Horváth László, mint a vizbe fuldokló, kap- 

kodik még a szalmaszálhoz is, csakhogy magát 

tisztára mossa famozus rendelete miatt, előbb „rá- 

galmazónak? nevezett, most ,jellemtelen*-nek 

nevez, mint ki hires rendeletét csonkán, nem tel- 

jes szövegüleg adtam s igy okmány hamisitó va- 

gyok; azt hiszem ezen egész eseménynek nem 

ezen sarkallik sulya, hanem azon, hogy kiadatott 

a rendelet, hogy a szegény kis gyermekek 

pakoljanak, költözködjenek ki az isko- 

lából, mert a népnevelést egész életén át szi- 

vén hordozó kiküldött biztos Horváth László 
ur a kis muzsafiak helyére, a rendkivüli körül- 
mények által kényszeritve, a marczona hadfiakat 
költözteti bé. Ez a főkérdés ezen ügyben, mert 
nem akartam, hogy a kérdés alatti rendelet tel- 
jes eszélytelensége a nyilvánosság eleibe jöjjön. 

Mert ha volt az intéző urak által más négy 
tágas terem, a józan ész logikája azt mondta vol- 
na első sorban, hogy a katonaságot kell ide he- 
lyeztetni, már csak azért is, hogy költözés miatt 
a tanszerekben károsodás ne történjék, ugy látszik, 
hogy a főjegyző ur, más logika szerint járt el, mi- 
dőn kiadta élettörténetében korszakot alkotó hires 
rendeletét. 

E tárgyban csakugyan, miután a szerecsent 
fehérre mosni akarni hasztalan fáradság, én se 
szólok többé Horváth László biztos urhoz, de más 

nemű akármiféla tárgyban, ha a kérdés alatti 

rendelethez hasonló eszélytelen rendeletet ta- 

lálna kibocsátni, ott leszünk és küzdünk, azon 

reményben, hogy mint most, a minister bölcses- 

sége jóváteszi, a biztos ur eszélytelenségét. 

-....n... 

Egy két nyelvű hirlap Segesvártt. 
Tisztelt szerk. ur! 

Becses lapja a „Kelet" f. hó 11-iki számá- 

ban a „H. Z.= után azt a hirt hozza, hogy itt 

Segesvártt „Két Küküllő Közlönye" czim alató 

egy lap fog kiadatni, szerkesztőnek pedig én va- 

gyok kiszemelve. Ez az ujdonság egy a levegőből 
kapott valami. 

Az egész dolog abból áll, hogy én, ki alig 
nehány napot időztem Segesvártt, átláttam vagy 
inkább beláttam, hogy itt nagyon, de nagyon is 

szükség van egy jól szerkesztett lapra, melynek a 

lenne a feladata, a netán kifelé aspiráló, itt bent 

pedig egyenetlenséget gyártó pártot a tisztesség 

korlátai közt, a rendes utra, melynek neve haza- 

fiság, visszaterelni; hogy nagyon is szükséges itt 

egy jól szerkesztett lap, mely soha személyeske- 

désekbe át nem menne, de minden körülmények 

közt iparkodva érvényesitené azon megdönthetetlen 

igazságot, hogy az, ki egy országban politikai és 

polgári jogokat élvez, hogy az, annak az ország- 

nak tartozik is őszinte és hű polgára lenni. 

És miután, fájdalom! a régi Királyföldön az 

egyenetlenség oly nagy, a pártdüh oly roppant 

mérvben uralkodik, hogy testvér a testvért képes 
megtagadni és miért ? semmiért! Azaz, bizony 

sokért . . . de erről majd szólok akkor, ha egy- 
szer az ige már testté vált... 

1ltt tehát okvetlenül szükséges egy jól szer- 

kesztett lap, még pedig két nyelven, u. m. ma- 

gyar és német nyelven. 
......................... 

megtartani ugy sem tudnák! Én temettem el azt, 
kit csak pár nappal előbb még szeretettel tanit- 

haték! . . . A bházat, melyben a halott feküdt, 

a felnőttek kerülték, alig merte magát egy egy 

melegen szerető alak mutatni (persze nem kárhoz 

tatandó elővigyázatból.) A gyermekeket is figyel- 

meztették a gondos szülők a tartózkodásra, s még 

is a legjobb, a legengedelmesebb gyermekeket kel- 
lett összecsoportosulva megpillantanom a temető 

felé vezető utczán, s összedugott fejjel, kisirt szem- 

mel zokogva gondolkozhattunk a gyermeki szere- 

tetnek határtalanságáról! És nekem e látvány oly 
jól esett!... 

Kikisérvtük a temetőbe: a lelkész ékesszólá- 

sának vigasztaló ereje megtőrik itt, itt érzi csak 

igazán, mennyire gyarló ember ő is, mennyire ké- 
pes őt is elfogni a mások fájdalmal. .. 

A mint visszafordulunk, ott látjuk a tömeg 

között kisirt szemekkel Glőser József rajztanitón- 
kat, ki kedves gyermeke, az imént eltemetett le- 

ányka tanulótársának méltó bartnéja, Luiza le- 

ánya számára ment helyet szemlélni . . . A két- 
ségbeesett anyát s apát kocsiba ültetve bocsátot- 

tuk haza, mi pedig némán mentünk lakásunk felé ! 

Hétfőn ismét az iskolában találkozom tanit- 
ványaimmal... 

Egyébkor. . . a virgonca leánykákat 

fékeznem kellett, hogy maradjanak helyeiken, e 

ha helyen voltak is, a legélénkebb beszélgetés vagy 

vidám tanulás közt mutatták életkedvüket!... 
most azt hittem egy gyermekem sincs, oly néma 
csend volt iskolámban s a mint beléptem, azt hit- 
tem szivem megreped a látványon! .. . Alig 
hiányzott nehány féltékenyebb szülőnek gyermeke, 
a többi mind a helyin ült . . . zsebkendőjét tart- 

va arczához, elmélkedett a mulandóság felett... 

s a mint megpillantottak, ujra hangos sirás vál- 

totta fel a néma csendet, záporként hullottak az 

őszinte részvétnek gyémántkönyei!... 

Én nem mertem oly vakmerő lenni, hogy 
leczkéztetéssel zavarjam meg a megható jelenetet !. 

Kivántam látni, hogy sikertelen megnyugtatásra 

czélzó kisérletem : én velük hullatva a fájdalom közé 

vegyült örömnek könyeit, haligattam ! 

De végre kitombolja magát a fájdalom is, 

s szóhoz hagy jönni, de e szó uj könyeket csavart 

ki, mert arra volt a gyermekek részéről czélozva: 

mikép tudnák ők megörökiteni szeretetüket el- 

vesztett két jó barátnéjuk iránt ? s abban lelt 

megoldást: hogy ők megkérik jó szülőiket néhány 

fillérért s a gyászkoporsóra egy-egy koszorut vá- 
sárolnak !... 

A szó tetté vált!. .. Mintha látnám, mily 

könyes szemekkel esdekeltek jó szülőik előtt e 

gyermekek s nem telt bele három óra: egybe 

volt az összeg, mely ily nemes tetthez méltó koszoru 

megvételére szükség volt 1.. De látom a jó szü- 

lők örömét is, k.k gyermekeik bensejéből ily al- 
kalommal olvashattak ! 

Kell-e ily tettet dicsérni, fér-e ehhez gya- 

nusitás, - s nem érdemli-e meg, hogy a nagyok 
is lássák s tanuljanak kedves gyermekeiktől ! ? 

Ezen utóbbi gondolatok adták a tollat ke- 

zembe, mely bár remegve ir az áthatottságtól : az 
olvasóra kell hogy megtegye a várt hatást ! 

Turcsányi Gyula, 
ev. lelk. és leánytanitó. 

Több helyen közöltem is agyvelőmnek 
szüleményét és mondhatom, hogy mindenhol igen 
jól fogadtatott. De, hogy a lap mikor fog megin- 
dulni, vagy hogy mi lesz a lap neve, azt bizony 

még magam sem tudom. 
Már localis nevet csak azért sem adnék 4 

lapnak, mert ennek nem a lenne feladata, hogy 
csupán helyi érdekeket képviseljen, hanem hogy ellen- 

sulyozója legyen azon lapoknak, melyek a magyar 

alkotmány, melyek Magyarország területi épsége 
ellen izgatni mernek, melyek a magyar nemzet 
józan pólitikájával szemben ellenséges állást fog- 
lalnak el s a t. 

De azért ha sikerülne is elapot megindita- 
nom, még sem mondok le semmi körülmények 
között sem a „Bukaresti Hiradó" szerkesztéséről, 

melynek folytatása ellen f. hó 3-án egy prefecti 
leirat által ugy némi nehézségek gördittettek, 

de tudva, hogy mily fegyvernemmel kell ott él 

ni, e nehézségeket nagyon könnyen fogom elgőrdít- 

hetni, - a lépéseket már innen meg is tettem. 

Midőn kérem hogy e soraimnak szivesked- 
jék becses lapjában tért engedni, vagyok őszinte 
hive Segesvártt, nov. 13 1877. 

Vándory Lajos. 

A marhavész. 

Az erdélyi gazdasági-egylet és a kolozsvári 
kereskedelmi és iparkamara tegnap (nov. 13-án) 
együttes gyülést tartott a m. kormánynak azon 

intézkedése tárgyában, a mely szerint a kiütött 
keleti marhavész folytán egyenesen megtiltotta, 
hogy a Királyhágón inneni részekből kérődzők 

az ország belsejébe szállittassanak, sőt a keresk. 

kamara által tett távirati kérdés folytán a gyű- 

lés folyama alatt érkezett távirati válasz szerint 

még csak az országon keresztül, minden kiszál 
lás nélkül, a birodalom lajthántuli részeibe i8 
szállittassanak. A kérdés fontosságához mért be- 
ható vitát keltett. Kiemeltetett a m. kormán) 
nak azon eljárása, hogy e rendeletében nem a vé 
szeg és nem-vészes helyeket vette figyelembe, 
hanem a Királyhágón inneni vészmentes, sőt 4 

vészes helyekhez még közel sem eső megyék 
marhakereskedése e tulszigoru rendeletáltal mél 

tatlanul elvágatott, mig ez a szomszéd ép oly 
vészmentes megyékben meghagyatott; hangsulyo2- 
tatott, hogy a m. kormány e rendelete az 1876. 
XX. t. cz. 3, 4, 5 §§-aival homlok-egyenest el- 
lenkezik, mert ezek szerint a vész ellen hasonl 

intézkedésekkel biró helyeken vágó marhák a vé 
szes helytől 5 miőldnyi távolságra eső vészmentes 

helyről is akadálytalanul szállithatók; felemlitte- 

tett, hogy e rendelet a vészmentes helyeken mű- 
ködő szeszgyárosokat, kiknek üzletea marha hiz- 

lalással és szállitással szoros összeköttetésben val, 

existentiájukban támadja meg, a nélkül, hogyez- 

zel közérdekü hasznot tenne ; továbbá, hogy Bécs 
ben s általában a lajthántuli részekben a bevite 

eltiltva nincs, hogy ellenben a m. kormány ró 
széről a Somániából való áthozatal még maig 
sem tiltatott be; 

együttes gyülés fölterjesztést tesz a m. kormány 

hoz, melybe mindezeket körülményesen főlfejtve 
s a rendelet sérelmes voltát kimutatva, annak 
visszavonását, vagy legalább területi tekintetben 

módositását kéri; gyorsabb eredmény érdekében, 

Tisza László, a gazd. egylet elnöke és Gámán 
Zsigmond, a keresk. kamara titkára küldöttségül 

bizatván meg a felterjesztés átnyujtására. 

Felelet az erd. gazd. egylet kérvé- 
nyére a marhavész ügyében. 

A ,„Bup. Közl.: mai számában a követke 
zőket olvassuk: 

A politikai lapokban legközelebbr 

kérvény lett egész terjedelmében közölve, mely e 
az erdélyi gazdasági-egylet állitólag a földmivelé 
si miniszterhez intézett. 

Illetékes helyről értesülünk, hogy a szóban 
forgó kérvény mindeddig a nevezett miniszterhez 

nem érkezett; mindennek daczára, a közölt kér- 
vényben foglalt adatokra nézve a következő felvi- 

lágositást nyertük. 

Elvitázhatlan ténynek mondatik a jelzetb kér- 
vényben, hogy a jelenleg a Királyhágón tuli i 
rületen uralgó marhavész a törcsvári veszteginté- 

zetnél az 1874. 20. törvényczikkben előirt 

teglést kiállott marhákkal hurczoltatott be, mi 34 
idézett törvényczikk 11-ik szakaszának hiányá 

mutatja és elengedhetetlenül követeli, hogy Ro- 
mániából a marhabehozatal egészen tiltassék 

vagy legalább akkép módosittassék az idézett 

vényszakasz, hogy Románia ellen teljes határ? 
rendeltessék el, nem csak akkor, ha Románióban 
a vész az ország határától 8 mértföldnél kiseb 

távolságra uralg, hanem egyátalában még akkor 

is, ha ott a vésznek csak legkisebb nyomi 
van is. 

Nemcsak elvitázhatatlan tény az, hogy a 

vész a törcsvári vesztegintézetben vesztegelt mar- 

hákkal hurczolvatott az országba, mi az által lett 

megerősitve, hogy a veszteglést kiállott falkában 

fedeztetett fel legelőbb, miből korántsem követ- 

kezik az, hogy a vész a falkának bebocsátása al- 

kalmával már benne lappangott, ha
nem tekintet- 

tel arra, hogy ezen falkában csak 8 zap a 

vesztegintézetből való kibocsátása
 után észleltetet 

a vész, igen valószinünek tünteti fel azon követ- 

keztetést, hogy ezen veszteglést kiállott falka 

ő1 azon 

határozatba ment, hogy aZz 



Brassóban megtartott vásáron, a vészragályt már 

Umagában hordozó csempész marhával érintkezvén, 
a ragályt tovább terjesztette. Egyébiránt ezt a 

még be nem fejezett vizsgálat fogja kideriteni. 

A törvény idézett szakasza a Bécsben 1872- 
évben megtartott nemzetközi állatorvosi értekez- 

leten megállapitott elvekre van fektetve, tehát sa- 

ját érdekünkben meg sem változtatható. De czél- 

hoz sem vezetne ezen változtatás, mert a román 

marhának hazánkból való teljes kizárása sokkal 

nagyobb csempészésekre adna alkalmat és az el- 

kerülni ohajtott veszélyt még növelné. A már ed- 

dig megejtett vizsgálatok is azt deritették ki, 

hogy a vésznek gyors terjedése, az intézkedésre 
hivatott közegek hibájának róható fel; mely saj- 

nos körülmény azomban a kormány erélyes fellé- 

pése által csakhamar orvosolva lett; hasonló es- 

hetőségeknek pedig, az illetők példás megfenyité- 

se által, jövőre nézve eleje fog vétetni. 

A tűrcsvári vesztegintézet szakközegének 

szakismerete ellen támasztott kételyre nézve meg- 

jegyezzük, hogy annak alapos volta, vagy alapta- 

lansága, csak a fentemlitett vizsgálat befejezte 

után lesz felderithető. Annyit azonban már most 

is mondhatunk, hogy a kérdéses kérvényben az 

illető szakközeg szakismerete hiányának bizonyi- 
tására felhozott körülmény, hogy 1863. és 1867- 

ben is a törcsvári vesztegintézeten keresztül hur- 

czoltatott be a vész - igen vosszul van választ- 

va; mert ezen vesztegintézetnek jelenlegi igazga- 

tója csak 1876. évi január hó 28-ika óta van 
ott alkalmazva, s 1863. és 1867-ben a vesz- 

tegintézetek még a magyar kormány alatt sem 

állottak. 
A mi a tiszti orvosoknak az állatjárvány- 

tan hallgatásának kötelezésére vonatkozó javasla- 
tot ileti - az épen most tárgyalás alatt van, és 

a közérdeknek megfelelőleg fog megoldatni. 

Azon állitást illetőleg, hogy a vész kitöré- 

sekor a többször idézett törvényczikk és az aunak 

végrehajtására kibocsatott szabályrendelet még az 

illetékes közegeknek sem volt birtokában, meg- 

jegyezzük, hogy ezen szomoru körülmény csak az 
illető közegeknek közönyösségében és vétkes ha- 
nyagságában leli magyarázatát. Mert a földmüve- 
lési minisztérium annak idejében ezen nyomtat- 
ványokból minden törvényhatóságnak annyi dij- 
talan példányt küldött, hogy abból minden érde- 
kelt közegnek jutott. Azonfelül a legtágasabb kör- 
ben közzé tétetett, hogy ezen nyomtatványok cse- 

kély (az előállitási) áron bárki által megszerez- 

hetők. Továbbá a miniszterium egy népies nyel- 

ven szerkesztett „Rövid utbaigazitás" czimü nyom- 

tatványt készittetett, mely a keleti marhavész jel- 

legét, ismertető jeleit, az ellene teendő óvintézke- 
déseket és a törvénynek a nagy közönséget érdek- 
lő szakaszait kivonatilag ismerteti, Ezen nyom- 

tatványokból a ministerium nagy mennyiséget 
osztatott szét a marhatulajdonosok és a községi 

előljáróságok közt, es azok tartalmát a lelkészi hi- 
vatalok utján legtágasabban kihirdettette, - és 

ha mindennek daczára áll a többször idézett kér- 

vény állitása, nem az illető közegek vétkessegének 

róható-e fel ez ? 

A mi végre a marhavész állásáról a hiva- 
talos lapbpan 8 napról 8 napra megjelenő értesi- 

téseket illeti, azoknak eddigi alakja és tartalma a 

fennidézett nemzetközi állatorvosi congressuson lét- 
rejött megállapodásnak és a többi európai állam- 
ban megjelenő hasonló hirdetményeknek felel 
ugyan meg: de a mennyiben a nagy közönség 
megnyugtátására szolgáland ezen értesitéseknek a 
javasolt tartalommal való ellátása, - ezek jövőre 
a javaslathoz képest fognak szerkesztetni. 

Kolozsvári iparműtörténelmi kiállitás. 
A kolozsvári bányaigazgatóság utján. 

Zsillvölgyi m. kir. kőszénbányalúvatal. 

1. Szénkoczka 3 

2. Térkép a zsillvölgyi m. kir. 

kincst. kőszénterületről statisticai ada- 
tokkal 1.1 mtr hosszu O.6 mtr. széles 1 

M.-Ujvári m. kir. sóbányahivatal. 

1. 56 kilg. sulyú tiszta alaksó 1 
2. 16, a „terménysó 1 

3. 16, földes, 1 

4. 1 zacskó tiszta darált apró só 1 
5.1, n üöntött apró ss 1 

6. 121/, kig. sulyn tömöritett só 1 

3. Govásdiai m. kir. vasműlhivatal. 

1. Gyalári vaskő példányok 4 

2. Nyers vas 3 
3. A govásdiai m. k. vasműnek rész- 

letes leirása 1 

4. Termelési és eladási átnézeti ki- 
mutatás 1872-1876 1 

4. Kudsiri m. k. vasműlhivatal. 

1. Rudvas 

2. Durva aczél 
8. Öntött aczél (tégelyben 
4. Kévélt aczól 

5. Statisticai kimutatás 

5. Nagyági m. kir. és társ. bányaműigazgatóság. 

1. Ásvány (nagyágit, sylvanit) 2 
8. Erez ( , észér 
4. Statistikai kimutatás 
6. Abrudbányai m. k. bányahivatal. 
1. Termés arany ércz példá 

kőzettel tédányek 

-
 
0
 
c
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3. Termés arany szemczekben, je- 

geczekben (üvegecske) 2 
4. Zuzott arany poralakban O.1 kig. 1 

5., , foncsorban 0.1, 1 

6., , pPárolt , 0.1, 1 

7., „ ömleszte e2 , 1 

8. Épület és boltozat kő 2 
9. Statisticai ábrázolat 1 

7. Zalathnai m. k. kohóhivatal. 

1. Fémkohó fél és késztermények 10 

2. Lestyori márga 1 
3. Cement mész lestyori márgából 1 

4. Kaolin-Zsiboldról 1 
5. Kiégetett márgakő 
6. Az ujonnan felállitott gyárból 

kénsav (üveg) 1 

Magyar királyi bányakapitányság Zalath- 
nán. 1. Jaspis chalcedon. 2. Chaolin. 3. Mező- 

pat. 4. Tüzbiztos anyag. 6. Barnakő. 6. Zinnober 
ércz. 7. Vaskova.8. Graphit. 9. Antimonit. 10. Fes- 

tékföld. 
Csik-baláni rézbánya. (Kovaraktár.) A leg- 

felső fodti Nr. 1. Első számu kohó-érez Nr. 2. 

Második számu kohó-ércz Nr. 3. Harmadik szá- 

mu zuz-érez Nr. 4. Negyedik számu zuz-ércz 

Nr. 5. 
Párhuzamos-raktár. Első számu kohó-ércz 

Nr. 6. 2-ik számu kohó-ércz Nr. 7. 2-ik számu 

kohó-ércz Nr. 8. 3-ik számu zuz-ércez Nr. 9. 

4-ik számu zuz-ércz Nr. 10. 

Hasadék-raktár. Első számu kohó-ércz Nr. 

11. 2-ik számu kohó-ércz Nr. 12. 3-ik számu 

zuz-érez Nr. 13. 4-ik számu zuz érez Nr. 14. 

Szabadréz Nr. 15. Hozzag kovarcz Nr. 16. Hoz- 

zag mészkő Nr. 17. Érczmorzsa Nr. 18. Kova- 

mosacz Nr. 19. 
Kohó termékek. Nyerssalak nr. 20, Nyers 

kénet nr. 21. Nyerskótis nr. 221/, Rézsalak nr. 

22. Felsőkénet nr 23. Feketeréz nr. 24. Szin- 

rész 3 darab nr. 25. Buktatott réz nr. 26. Chlo- 

risált kéneg mara 261/,. 
Hegyi közetek Csillám-pala nr. 27. Zagyla 

nr. 28. Zagylaoszlop nr. 29. Halványkő-pala 
nr 30. 

IRODALOM és MÚVÉSZET. 
Magyar szinészet Segesvártt. 

Segesvár, nov. 11. 1877. 

Folyó hó 10-én a „Zsidó apácza" és f. hó 

11-én a „Kintornás család*-ot adták szinészeink, 

és pedig igen sikarülten, a szinkör egészen meg- 

telt, és a közönség igen élénken tapsolt. 
Kiváló dicséretet érdemelnek Komáromi Ka- 

ticza és Pásztory, ezek fényes jelét adták annak, 

hogy tanulnak, mert szerepüket pompásan ját- 

szák el. De dicséretet érdemelnek Nyéki, Homo- 

kay és Kovács is, mert iparkodnak jó játék által 

a közönséget kielégiteni. 
Én pedig igen őrülök, hogy alkalmam van 

szinészeink felől minden jót irhatni. 

Vándory Lajos. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. nov. 14. 

- A nmagyar királyi igazságügyminiszter 

Csiky Kálmán csik-szeredai kir. törvényszéki irno- 

kot a gyergyó-szent-miklósi kir. járásbirósághoz, 
és Nagy Tamás gyergyő-szent-miklósi kir. járásbi- 
rósági irnokot a csik-szerdai kir. törvényszékhez 
saját kérelmére helyezte át. 

- A vallás- és közoktatásügyi m. 
kir. minister, az 1876. évi 28. t. cz. 3. §-ában 

nyert felhatalmazáshoz képest, Csikmegye terü- 

letén: Bocskor Károly körjegyzőt Nagy Kászon, 
Kászon-Impér, Kászon-Ujfala és Kászon Jakab- 

falva; Mike Lajos nyug. adótárnokoót Lázártalva 

és Kozmás; Endes József földbirtokost Csatószeg 

és Szt. Simcn; Bors István földbirtokost Szt.-Im- 

re és Szt.-Király; Nagy Imre csikszeredai felső- 

népiskolai tanitót Zsögöd és Csik-Szeredán; Ador- 
ján Imre főgymnasiumi tanárt Felső-Szt.-Győrgy 
és Menaság; Czikó Sándor megyei aljegyzőt 
Mindszent és Szt.-Lélek; Imecs Jakó főgymn. 

igazgatót Csiksomlyó; Földes Lajos tanitóképez- 
dei tanárt Csomortán- Gálfalva és Delne; Zakariás 
Antal szolgabirót Szt.-Mihály, Ajnad és Szépviz; 

Biró Pal körjegyzőt Vacsárcsi, Szt.-Miklós, Bor- 

zsova és Rákos; Lázár Dénes földbirtokost Tap- 
locza, Csicsó és Mádéfalva; Lukács István szol- 
gabirót Madaras, Dánfalva, Karczfalva, Jenőfal- 

va; Lá zló Ferencz postamestert Szt.-Tamás , 

Szt.-Domokos és Balár; Bogai Bálint gy.-alfalvi 

állami felső népiskolai igazg. tanitót Csomafalva, 
Alfalu és Ujfalu; Gencsy Alajos közs. jegyzőt 
Vasláb és Kilyénfalva; Ferenczy György szolga- 

birót Tekerőpatak, Szárhegy és Gyergyó-Szt.tMik- 

lós; Nagy Imre nyug. huszárhadnagyot Remete 
és Várhegy; Puskás Lajos szolgabirót Ditró és 
Salamás; Pásztor György lelkészt Gyimeslak és 

Gyimesbükk; Deák János közs. tanitót Bélbor; 

Bogos István vesztegintézeti igazgatót Borszék, 

Tölgyes, Baraszó, Békás-Dömuk és Zsedánpatak 

községek, illetőleg városok számára, ideiglenesis- 
kolalátogatókká nevezte ki. 

- A néhai Medgyessy Tivadar ha- 
lála folytán megürült árvaszéki elnökségre már 

javában folynak a candidátiók. Nincsszándókunk- 

ban birálgatni a forgalomba hozott neveket, csu- 
pán megjegyeszük, hogy aligha van a városi ön. 
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kormányzat körében oly tisztes és fontos állás, 

mint az árvaszéki elnökség. Ha valahol minden 

érdektől ment önzetlenségre, szeplőtelen jellemre 

és e mellett szorgalomra és pontosságra van 

szükség, ugy bizonyára ezen szép állás az, mely 

nem is annyira hivatal, mint megtiszteltetés. Fi- 

gyelmeztetjük tehát a város képviselőit, hogy gon- 

dosan nézzenek körül és méltó embert tegyenek a 

város árváinak atyjává. 

- Brassóban Hammel nevü nyugdijazott 

adószedó a mult szombaton lakában felakasztotta 

magát. Az öngyilkosság indoka egy gyógyithatat- 

lan betegség miatti életuntság volt. 

- Sajtóper. A szebeni kir. ügyész a „Sieb. 

d. Tageblatt: és „Kronstüdter Ztng." ellen a 

szász egyetem legutóbbi közgyülése alkalmával 

erre vonatkozólag közreadott bizonyos czikkeik miatt 

sajtópert inditott. 

A Iemeretlen öngyilkos. Brassóban 

mult szombaton egy ismeretlen férfi hulláját vit- 

ték be a kórházba, ki az u. n. Pojánában fela- 

kasztotta magát. 

Bizalmi szavazat. Dr. Pacurariu 

Istvánnak, mint szász egyetemi küldöttnek a szer- 

dahelyiek közelebbről egy 200 választóból állott 

gyülés bizalmat szavazott az universitás közgyü- 

lésében a szervezési szabályzattal szemben tanu- 

sitott magatartásáért. 

- Hymen. Gróf Teleki Géza Gernyeszeg- 

ről, (az elhunyt Teleki Domokos fia), eljegyezte 

Bethlen Margit grófkisasszonyt, Kállay Béniné 

urhölgy bájos nővérét. Esküvőjük januárban lesz. 

- A középtanodai rendtartás, me- 

lyet közoktatási kormányunk a gymnasiumok s 

reáliskolák számára kiadott, a tanárokat ország- 

szerte a legélénkebben foglalkoztatta. Ide s tova 

egy éve lesz, hogy az országos középtanodai ta- 

náregyesület is tüzetesen végig tárgyalta hat iz- 

ben megtartott rendkivüli közgyülésében. Az ered- 

ményről memorandumot készitettek, melyet a 

nagy szünidőben tartott közgyülés is magáévá 

tett. E memorandum a rendtartás több hiányát 

tünteti fel s indokolt javitásokat hoz javaslatba. 

A közoktatási miniszterium, melynek e memoran- 

dum a tanáregyesület elnöksége által be lőn nyujt- 

va, ugyanezt a tankerületi főigazgatóknak adta ki 

véleményezés végett. Az országos közoktatási ta- 

nács legközelebb tartott ülései ismét a rendtartás 

ügyével foglalkoztak, még pedig az országos kö- 

zépt. tanáregyesület memoranduma alapján, kellő 

figyelembe részesitvén a beérkezett főigazgatósági 

véleményadásokat is. Szivesen s örömmel hozzuk 

tudomásra a rendtartás ügyének ez állását, irja 

az „Ellenőr", mely azt bizonyitja, hogy közokta- 

tási kormányunk mégis megérdemlett méltatásba 

sészesiti a tanáregyesület önzetlen fáradozásait or- 

szágos tanügyünk emelése körül. Meritsenek ebből 

a központi s vidéki tagok ujabb lelkesedést a to- 

vább való szorgalmas müködésre, még az esetben 

is, ha ohajaik mindenben nem valósulnának is. A 

megállapodások eredményét tehát hihetőleg egy 

ujabb rendeletben vagy pótló utasitásban adja ki 

a miniszterium. 

- A weimari geographiai intézet egy 

nagyon szép térképet adott ki, mely négy lapon, 

összesen mintegy 4 négyszög méternyi területen, 

európai Oroszországot tünteti föl a kaukazusi kor- 

mányzósággal és a szomszéd államok Ausztria, 

Magyarország, Törökország stb.) határ-részeivel 

együtt. A térkép, melynek egybeállitása Arndra 

volt bizva, - a sz.-pétervári cs. katonai geo- 

graphiai intézet által eszközölt fölvételek alapján 

s dr. Delitsch és Freeden közremunkálása mellett 

készülts igen szép müve a német térképészetnek. Az 

általános érdeklödés, melylyel napjai
nkban Orosz- 

országot az egész világ kiséri, egészen idősze- 

rüvé teszi e térképet, melynek megrendelési ára 

12 német márka. 

- Gr. Károlyi György ravatalát e hó 

11-én egész nap ezer meg ezer ember nézte meg. 

A kapukat a nagy közönség miatt csak időn- 

ként nyithatták meg. A lépcsöket már délelőtt 
kaméliából és őszi rozsából kötött sok koszoru 

födé. Dusan aranyozott alpacca-koporsóban fe- 

küdt az elhunyt, fekete magyar ruhába öltöztetve. 
Egy óriási pálma hosszan kinyuló levelei árnyé- 

kot vetettek a fájdalmas vonásokra; a ravatal 

alján, mely körül 80 gyertya s több láng lo- 

bogott, két apácza imádkozott egyszerü feszü- 
let előtt. A beszentelést, mely 11 órától fél 12- 

ig tartott, Haynald érsek végezte fényes segéd- 
lettel. Gyászbeszédében melegen emlékezett meg 

az elhunytnak érdemeiről a haza, a tudomány, 

az egyház stb. körül. A gyászszertartáson jelen- 

voltak a miniszterek mind, temérdek képviselő 

és főur, akadémikusok, egyetemi tanárok, irók 
és művészek. A palota előtt is nagy csoport fog- 

lalt helyet; az utczákon diszbe öltözött lovas és 
gyalog rendőrök tartották fenn a rendet. A holt- 
testet külön vonaton fogják N.-Károlyba szállita- 
ni, hol Schlanch Lőrincz püspök fogja azt be- 

szentelni, N.-Károlyból Kaplonyba, a család ősi 
birtokán levő családi sirboltba viszik s teszik örök 
nyugalomra. . 

- Egy millió levélbélyeg. Münchenben 
egy fiatal hölgy augusztus hóban arra fogadott, 

hogy 1877 január 1-ig képes lesz egy millio le- 
vélbélyeget összegyüjteni. A sajátságos fogadás 
hire eijutott Erzsébet és Krisztina főher- 
czegasszonyokig, kik a müncheni fiatal hölgy 
pártjára álltak s minden befolyásukat főlhasznál- 
ták arra, hogy a fogadás sikerüljön. Erzsébet 

főherczegnő estélyein minden hölgy egy csomó 

levélbélyeggel tartozott megjelenni. Gmundenben 

tartozkodása alatt minden házból a főherczegnői 
lakba vándorolták a levelekről leszedett bélyegek. 

Ferencz Károly főherezeg egy maga 60,000 

darabot gyüjtött. A gyüjtés oly hévvel folyt, 

hogy oktober vége felé netto 900,000 levél bélyeg 
hevert egy rakáson. A hiányzó 100,000 meg- 

szerzése több mint valószinü, s igy a mün- 
cheni hölgy nem marad vesztes a fogadásban, 

mely a fogadások törtőnetében kétségkivül fényes 

betükkel lesz följegyezve. 

NEMZETI () SZfNHÁZ. 
Bérlet 44-ik szám. 

Kolozsvártt, csütörtök november 15-én 1877. 

másodszor 

Sardou V. szinmüve 5 felvonásban. 

SZEMÉLYEK; 

Van der Kraft - - - Szentgyörgyi. 
Maurillact Andre - - - Szacsvay. 

Favrolle - - - - Szombathelyi. 

Toupin- - - - - Kassai. 
Godefroy - - - - Török K. 

Stramirn- - - - - Víáraii. 
Marduisn - - - - Krasznainé. 
Dóra - - - - - Boér Emma. 
Zikka grófnő - - - - E. Kovács Gy.-né. 

Herczegznő - - - - Niagyné. 
Mion--- - -- Boér Hermin. 
Éva- ----- Cséki Lina. 

Történethely: 1-ső felv. Nizza, a többi Versailles. 

Kezdete pontban 7 órakor. 

KOZGAZDASÁG. 
- A bankkormányzói állás betölté- 

séről Sch. tőzedelapja ezt irja. Igen kivánatos, 

hogy ez állás betöltése óvatosan történjék s hogy 

a Scylla és Charibdis szerencsésen elkerültessék. 

Nem szeretnök, ha valamely közömbös bureau- 
krata lenne Pipitz kormányzó utóda s ha tehát ez 
alávetvén magát Lucam titkárnak, a bank to- 

vább folytatná a hagyományos háborut Magyar- 
ország ellen. Olyan kormányzót ohajtanánk, ki a 
főtitkárt az őt megillető állásban tartsa s ne 
degradálja magát e mellé. De azt sem helyesel- 
hetnők, ha a bank „politikais kormányzót kapna, 
hivják bár ezt Herbstnek, Giskrának vagy Tre- 

fortnak. Valóságos calamitás volna az, ha a mo- 

narchia jegy kibocsátó intézete politikai zavarok- 
ba vonatnék s politikai semlegességéből kilépne. 

Ha egy „alkotmány hű" bankká lenune az osz- 
trák nemzeti bank, ez is esak ép oly rosz vol- 

na, mint azon magyal ellenes intézet, melylyé 

Lucam ur a régi bankot tette. Nem közöljük a 
canditatusok neveit, számosan vannak ilyenek, 

mint a csillagok az égen, és mindenki, aki va- 
lamely politikai pénzügyi állásból kigazdálkodott, 
alkalmatosnak vóli magát arra, hogy a monarchia 
gazdasági organismusának legfontosabb állását 

elfoglalja. Az a jelszavunk tehát, hogy nem kell 

bureaukrata, nem kell profeszionatus politikus, 

egyebekben az ismert közmondással tartunk: „Egy 

tábornok ne legyen tökfilkó - ergotökfilkót nem 

kell táhornokká tenni." 

Értesités a keleti marhavész állá- 
sáról. 

A folyó évi november 6-ig terjedő hivata- 

los jelentések szerint a keleti marhavész Ma- 

gyarországban : háromszékmegyei S.-Szt.-György 

és brassómegyei Brassó városában uralg. 
Horvát-Szlavonország és a katonai hatarőr- 

vidék területe vészmentes. 
Az osztrák tartományok közül: 
Ga'icziában a husiatyni kerületben, a hu- 

siatyni vesztegeddében; a borszcezowi kerület Strza- 

kowtze, Usciebiscupice és Dzwinogrod községei- 

ben: a skalati kerületben Podvoloczyska közsé- 

gében; a zaleszcezyki kerület Korolovka, Kolow- 

ezyneze, Sinkov, Winiatincze, Nowosiolka, Kos- 
tiakowa, Bilcza-Dobrokat, Uhrynkowcze községé- 

ben; a bialai kerület Starawiesgorna községében; 
a wieliczkai kerület Lyezanka községében; a bro- 
dy-i kerületben a brody-i vesztegintézetben; a 
kamionkai kerületben Kussilov községében. 

Bukovinában: az itzkányi kerületben az itz- 

kányi vesztegeldében és a storozynetzi kerület 
Storozinetz községében; a kotzmanni kerület Onuth 

és Oroszeny Kossilow községében. 
Alsó-Ausztriában: a korneuburgi kerület 

Stetten és Rückersdorf községeiben; 

Morvaországban: a brünni kerület Cebin, 

Gurein és Malostonitz községeiben s a znaimi k. 
Jaslowitz községében uralg. 

A földműüvelés-, ipar- és kereskede- 
lemügyi m. kir. miniszteriumtól. 

Piaczok árai. 

Kolozsvár piaczi árak 1877. nov. 
8-ról, egy hektoliter tisztabuza 8 frt 18 kr, 

rozs 5 frt 85 kr, elegybuza 5 frt 8S5 kr, 

zab 2 frt 60 kr, 100 kilo széna kötve 2 frt 

40 kr, alomszalma 1 frt 20 kr. zsupszalma 

1 frt 40 kr, egy köbméter fa usztatott 3 

- 

Aranyjáradék 112.-. 

frt 20kr, 1 kilogramm fagygyugyertya ön- 

tött 74 kr, marhahus 38 kr, konyhaliszt 22 

kr, rizs 28 kr, 1 liter gyöngykása 26 kr, 
borsó 14 kr, lencse 16 kr, paszuly 8 kr. 
köles 14 kr, egy hectol. burgonya 2 frt 28 kr. 
kigr. kősó 9 kr, disznózsir frt - 80 kr, bors 
- frt 84 kr, hagyma 12 kr, fokhagyma 24 kr. 

- A n.-enyedi piacz árai 1877. nov. 
hó 8-ról. 1 hectoliter tisztabuza 9 frt - kr, 

rozs 5 frt 75 kr, törökbuza 5 frt - kr elegy- 

buza 7 frt 50 kr, zab 2 frt 70 kr, árpa - frt 
- kr, 100 kilogram széna kötve 2 frt 50 kr, 

kötetlen 2 frt 30 kr, alomszalma - frt 80 kr 

zsupszalma - frt 70 kr, egy köbméter fa kemény 

2 frt 35 kr, fagygyugyortya 68 kv, egy kilgr. mar- 

hahus 36 kr, konyhaliszt22 kr, rizs 40 kr, egy 

liter gyöngykása 30 kr, borsó 12 kr, lencse 15 

kr, paszuly 7 kr, köles 21 kr, pohánka - kr, 

egy hectoliter burgonya 2 frt 50 kr. 
- M.-Vásárhely piaczárai nov. 8- 

ról, 1877. egy hectoliter Tisztabuza 8 frt - 

kr, rozs 6 frt 30 kr, elegybuza 6 frt 50 kr, 

zab 2 frt 40 kr, 100 kgr. szóna 3 frt - kr. 

alomszalma 1 frt - kr, zsupszalma 2 frt, —- 

egy köbméter fa nem usztatott 3 frt 50 kr, 

usztatott 2 frt 80 kr, egy kgr. fagygyugyer- 

tya öntött 60 kr. nyujtott - frt 50 kr, mar- 

hahus 36 kr, konyhaliszt 16 kr, Rizs 32 kr, 

1 liter gyöngykása 28 kr. borsó 16 kr, len- 
cse 16 kr, paszuly 14 kr, köles 16 kr, egy 

hectol. burgonya 3 frt 50 kr, 100 kgr. sa- 

vanyu káposzta - frt - kr, egy kgr. só 9 

kr. disznózsir.1 frt 90 kr, szinzsir 1 frt fok 

kr, bors 1 frt - kr, hagyma 16 kr, 

hagyma 30 kr. 

- A sz.-régeni piacz árjegyzéke nov. 3- 

ról: Egy hectoliter tisztabuza 7 frt 20 - kr, 

elegybuza 6 frt - kr, rozs 7 frt, törökbuza 6 

frt - kr, zab 2 ífrt 50 kr, paszuly 8 kr, pi- 

tyóka 2 frt 50 kr, 100 kigr. széna 2 frt '59 kr, 

100 kigr. zsupszalma - frt - kr, 100 kilogr. 

alomszalma 1 frt - kr, egykiló disznózsir 1 frt 

10 kr, egy kiló turó - frt, - egy kiló disznó- 

perzsele - kr, marhahus 34 kr, - köbmé- 

ter fa, nem usztatott 2 frt 40 kr. 

A „KELET" magán-táviratai. 
Délben érkeztek. 

Feladatott Rudapesten nov. 14. 10 ó. 50p. d.e. 

Érkezett Kolozsvárra nov. 14. 11 ó. 5 p. d. e. 

Szerbia elhatározta, hogy kije- 

lenti a háborut és a porta azon ki- 

vánságára, hogy a határszélen cso- 

portositott katonaság oszlattassék 

szét, tagadólag válaszol. 

Deve Bojumelnél az oroszok 

támadását a törökök visszaverték, 

vesztének amazok hat száz, ezek öt 

száz embert. 

A íranczia válság a miniszte- 

rium helytt maradása miatt nő. A 

miniszteriumot vád alá fogják he- 
lyezni. 

első-Ausztria feliratot intéz az 
autonom tariffa ellen. 

A török követ Tiszával és gróf 
Andrássyval hosszasan értekezett. 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről november 12-ről. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

értkr jért k: 

bánsági 102511185 
tiszavidéki 106011120 

Buza pestvidéki 10201140 

] fehérmegyei 10501110 
bácskai - 

Rozs magyar 730]1 7 

takarmány 7151 
Am 4 ) maláta 775 8 

Zab magyar él0 s 
bánsági 717 

Tengm] másnemü 765 7 
káposzta -- 

Repeze [ bánsági 
Köles magyar 6 ] 6 

buza tavaszra szállitandó 107010 
. Szept. -Oktre szállitan. 10 1510 

8 / rozs tavaszra szállitandó 
8 teng. Májusra -junira szállit7 1017 

*3 = frepez. káposzta Aug. Szept. szál. -- 
a bánsági Jul. Aug. szállit. - 7 

(ny.) zesz 160 iter százalékként.36]/2]87 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsdéről: 
November 183-án 54 Metaligues 63.25 írt. 

Kamat 66.90 5% Nemzeti kölcsön 73.65. frt. 
111 ki államkölcsön 73. 70 

Bankrészvények 818.-. Hitelrészvények 202.80. 
London 119.10. Ezüst 105.75. Cs. kir. arany 
5.67-. Napoleond'or 9.568- - 100 mark német 
értékü 58.80. 

Urbéri kötvények: Magyarországi 78.- Te- 
mesi 77. -. Erdélyi 74.70. Horvátországi 85.-. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly. 



Nem hivatalos. 
(416) -2 

A 4.3 millftó ezüst alappal biró 

NORTH BRITISH and MERGANTILE 
angol magyar biztositó társulat 

Erdélyi vezérügymöksége Kolozsvárt, 
- bel magyarutcoza Biasini háznál földszint - 

ugy a vidéken felállitott fő- és al-igynökségek elfogadnak 
túzkárelleni biztositásra legelőnyösebb feltételelk mellett, 

lak- és gazdasági épületeket, mindennemü gyárakat és 
gépeket, áru-raktárokat, butorokat, felső- és fehér ruha- 
némüket, földmivelési és gazdasági eszközöket, barmokat, 
termény- és takarmány készleteket stb. 

Felvilágositásokkal és nyomtatott ismertetésekkel készségesen szolgál, 
s biztositási bévallásokat elfogad, a vezérügynökség Kolozsvárt 
és a vidéki ügynökök. 

Kibédi BIASINI DOMOKOS. 

Az emberi mem százezrel köszönhetik Szép hajukat 
az egyes-egyedül létező 

legjobb és legbiztosabb 

hajnövesztőszer-nek. 
Nincs már jobb valami 

: növésének 

és fentartására, 

rálya s ausztriai császár stb. 
által 1865. évi nov. 18-dikán 
15,810-1892. sz. alatt az 
összes ausztriai bírodalomra s 
az öszszes magyar koronaor- 
szágokra nézve császári királyi 

kizárólagos szabadalomm:l 
kitüntetett 

őcs 

a haj 

előöőmozditására 

mint a világ minden részében 
oly ismeretes s hiressé lett, as 

oorvosi kar által megvizsgált, a 
legfényesebb és legcsodálatosabb 

sikerrei koronázott, és ő es. 
kir. apostoli Felsége 
I. Ferencz József Ma- 
gyarország és Csehország ki- 

. 1 " 

Reseda-göndöritő-hajken 
melynek szabályszerü használatánál a fejtető 
legkopaszabb helyei is teljhajzatuakká lesznek, 
a szürke s vörös hajzat sötétszinüvé válik, cso- 
dálatos módon erősiti a hajtalajt, mindennemü 
korpaképzést pár nap alatt iökéletesen eltávolit, 

ahaj kihullását rövid idő alatt tökéletesen és 
mindenkorra meggátolja, s a hajnak természe- 
tes fényt ád és hullámszerüvé képezi 

és a legkésőbb korig megőrzi az 
őszüléstől. 

Rendkivül kellemes illata és pom- g 
pás kiállitása által azonkivül még fődiszét is ké- 
pezi a legümomobb pipere asztalnak is. 

Egy tégely ára használati utasitással (hét nyelven) 1 frt 50 kr., 
postán küldve 1 frt 60 kr. 

Ismét eladók illő elengedésben részesülnek. e 

Gyár és főközponti szállitási raktár nagyban és kicsiben 
Por KÁROLY 

illatszerász és több cs. kir. szab. tulajdonosnál 

pa- Bécsben, József város, piaristautcza, 144 szám saját házában, a 

hova minden irásbeli megrendelés intézendő, melyek a pénz előleges beküldése, vagy 

postai utánvét mellett a leggyorsabban teljesittetnek. 

Főraktár: Kolozsvártt egyedül Wolff János gyógyszertárában. 
NB. Valamint minden kitünő gyártmánynál, ugy már ennél is utánzások és hamisi- 

tások kisértetnek meg, s ez okból kéretik mindenki, hogy vásárlás végett egyedül a fentebbi 

raktárhoz forduljon s Polt Károly bécsi rezeda-göndöritő-kenőcsét világosan megismerje, 

figyeljen a fentebbi védjegyre. (421) 20) 

Éljenek a törökök! 
Tschok jascha Osmanli! 

A törökök győzelménok örvendetes emlékére épen most készültek el az 

-ane asa o 
(403) és a (8-4 

Suleiman és Mukthár szivarszipkák 
a török hadvezérek kitünően sikerült s jól talált arczképeikkel, egy első rangu tajtékfaragó művész által meglepőleg 

nagyszerü kivitelben, a legfino mabb bécsi tajtékból, gyorsan és könnyen szivodó, valódi török szárral. Mind a 
két darab együtt véve csak 2 frt. műi A pipa magában véve 1 frt 20 kr. A szivarszipka magányosan 80 kr. 
muy Miután a fentebbi czikkekből csak igen mérsékelt számu mennyiség lőn készitve s miután az részint a kivitel 
hagyszerüsége miatt, részint rendkivüli olcsósága miatt már magán a bécsi piaczon is rohamos kelendőségre ta- 
lált, annálfogva megbizásokat csak igen rövid ideig fogadhatunk el. 

Vidékrei megbizások utánvét, vagy a pénz előleg beküldése mellett a következő ezim alatt történnek: 

Bécsi tajtékpipa-raktár 
Bécs, II. Taborstrasse 11. 
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Az őszi idényre nagymenyiségben érkeztek 

poli. a legujabb divat szerént. Férfi-, mól- 

Nyujtsuk a szerenesenek jobbunkat 

375,000 R. márka, 
vagyis 28.750 forint 

kormány által ióváhagyatott és biztosittatott. 

alatt 7 sorsolásban 46.200 nyereménynek kell bizton történni , ezek között vannak 
főnyeremények esetleges 378,000 r. márka, vagyis 218,780 o. é. frt. illetőleg 

A nyereményhuzások tervszerüen hivatalosan meg vannak állapitva. 
Eme az áliam által biztositott pénzsorsjáték legközalebbi nyereményhuzásaira: 

1 egész eredeti sorsjegy ára csak 6G márka vagy 314 o. é. ífrt b. j. 

1fél 5 5 5 3 5 55 15/, o. é. írt b. j. 

1 negyed 55 5 35 14, 55 55 90 kr. 

az összeg utánvétele mellett a leglelkiismeretesebben teljesittetnek, miundenki az 
állam czimerével ellátott eredeti sorsjegyet tőlünk saját kezeibe kapja. 

A megrendelésekhez a szükséges hivatalos tervezetek ingyen mellékeltetnek, s minden 
huzás után érdekelt feleinknek felhivás nélkül megküldjük a hivatalos hazási lajstromot. 

A kifizetések mindig pontosan s az állam jótállása mellett történnek, s egyenes be- 
küldés, vagy az érdekelt kivánatára összeköttetéseinknél fogva Ausztria minden nagyobb 
pénzpiaczán teljesittethetik. (410) (2-*) 

Csoportozatunk mindig a szerencse kegyeltje volt s a számos többi jelentékeny nye- 

nek egyenesen ki is fizettetett. 
Egy ily a legszolidabb alapokra fektetett vállalatnál előreláthatólag mindenütt 

a legélénkebb részvétre lehet bizton számitani. s ez oknál fogva kérnök, hogy minden meg- 
bizásoknak eleget tehetni képesek lehessünk, hozzánk a megrendeléseket minél előbb, min- 

denesetre pedig folyó évi november 30-ig beküldeni. 

Kaufmann és Simonm 
; bank- és váltóüzlete Hamburgban. 

Mindennemü államkötvények, vasuti részvények és hitelscrsjegyek bavásárlása és eladása. 

eme ujabbi sorsjláték kezdetével a résztvételre felhivnók, ezentul is igyekezni fogunk állandó pontos és lel- 
kiismevetes kiszolgáltatás által. igen tisztelt érdekelt feleink teljes megelégedését kiérdemelhetni. 

A bbielg. 

Tűzifa eladás 
és anmnak gőzerővel való felapriiása 

1 öl vagy 4 köbméter apróra vágott tűzifa 14 írt - kr. 
2 1/2 n n 7 frt 50 kr. 

1,, „hasábos tűzifa l12ft-k. 

a n2 , ; ő frt 50 kr. 
házhoz elszállitva. 

Minthogy a tűzifának mind eladásárál, mind pedig a felvágatásnál a legujabb időben 
sok visszaélés üizetik: a t. cz. közönség kényelme tekintetéből egy füreszszel és fej- 

alig , óra alatt 1 öl fát könnyüszerrel felaprithatni. 

meggyőzödést szerezhet. 

Tisztelettel: 

főnyereményt igér kedvező esetben a legujabb nagy pénz-sorsjáték, mely a magas 

Eme ujabbi játék tervezet előnyös berendezése abban áll, hogy rövid pár hó lefolyása 

1 uyeremény ; 250.000 1 nyeremény . 12.000 
1 125.000 23 . 10.000 4 
1 . so0.000 3 8.000 
1 „ 80.000 24 : .000 

g0o00 62 4.000 
2 40.000 e60, . 2.400 

36.000 2ij0,, 1.200 
3 30.000 ezi, : ö500 
3 a : 25.000 z0e, ; 250 

20.000 25,688 , : 188 
7 : 16.000 stb. a 

55 
Mindennemű megbizások, a pénz beküldése, posta utoni fizetés vagy 

remények között gyakran az első főnyereménynek is örvendett, mely az illető érdekelt tél- 

U. I. Ezennel köszönetünket nyilvánitjuk, a régebbi idők óta megajándékozott bizalomért, s midőn 

1 
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1 
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fűszer-, liszt-, csemege- és borüzlete 

(4 1 j 8) 
KOLOZSvVÁRT. 

üveg rum angol, eredeti palaczkolás. .. 

liter 

n 

n 

n 

92 

n 

% 

" 2 ) 

non plus ullta.... 
legfinomabb ananas... 

jamaicai 
finomabb . 
finom , 
Jamaicái... 
Braziliai ....... 

Cuba ....... 

Jamaicalk 1 frt 24 krtól 

(2-65) 

1 ft - . 
1lfrt50kr. 2 

l 
l 

E E - 2 

kilo ihea legfinomabb Souchong 9 
kitünő 
Paget ; 7 
finom Souchong 
kitünó Monine.ese. 
finom .. 6 

Condo .. 

Pecco Java különös finom. .22 
. legfinomabb.. ló 

virág.. 3 fittól 14 
vegyitett, különös finom zamatu 10 

legfinomabb .....8 

n 

80 
70 
60 

9 

E 

" : 

! 

n 

1 

" 

5? 

" 

n 

Kolozsvártt a vasuti indóház melletti raktár helyiségben (volt csontliszt-gyár.) E 

szével ellátott legujabb szerkezetü gőzfavágót állitottam fel, melylyel 

M- A valódi 4 köbméteres mértékről, az ölek tömött rakásá- 
ról, valamint a fa jóságáról, a t. közövség a fennirt raktári helyiségben magának 

Rendelmények elfogadtatnak a nevezett raktáron kivül Veisz Józsefur [ 
középutcza szögletén levő és Vogel Károly ur hidutcza szőgletén levő kereskedéseikben. 

szENTANOSI renevcz 

Igérvények 

állam-sorsjegyekre 
mag- A forint és bélyeg a 

nyeremény 

Húzás már 1-ső decemberben. 

21.ft. Magyar-sorsjegy-igérvények, 

Főnyeremény 150,000 frt. levonás nélkül. 

A ..Merlunr 
Bés s váltóűzletének kiadóhivatala 

[ 

AZARJ 

=. 1200.000 forint[.,.meny 

Valódi angol theakenyerek. Pozsonyi kétszersült. 

Y 
főtér a „Nemzeti szálloda alatt. 

ztek férfi- és gyermnek selyem és posztó kala- 
és gyermek czipőlk nagy választékban. 

Minden versenyt kizáró minőségben és jutányos árban. 
Továbbá ajáulja gazdagválasztéku asztali. függő- és fali petroleumlámpa 

NAG RAKAR A T. 

R. DITMÁR világhirü gyárából. 
Végül vanszerencsém a n. érd. közönséggel tudatni, hogy minyen kigondolható káztartás 

és konyha eszközökbe, egy gazdagon felszerelt külön osztályt rendeztem be. 

pa Vidéki megrendelések legnagyobb pontossággal eszközöltetnek. 

ergek, lovagló, vadász. és utazó eszközö 
..neva ayaa . 

. . 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betülvel Kolozsvártt. 
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PÉNZ 
kölecsönöket 

--6, kamatra 
telekkönyvezett földbir- 
tokra (ha nem tehermentes is) 
1000fírttól kezdve a legmagasabb 
öszszegig törlesztésre, 5000 
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san eszközöl a: 
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a hat. eng. általános 

IPAR- ésjRERESKEDELMI GYNŐZIIAODA 
Kolozsvártt, 

párisutcza 19. sz. saját házában. 

Értekezhetni posta utján, vagy sze- 
mélyesen naponta d, u. I-4 óráig. 

(48) (38-*) 
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forinton felüli kölcsönöket még '4 
előnyösebb módozatok mellett gyor- 2 
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